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COPERTA SPEGNIFUOCO
BRANDFILT

MANTA APAGAFUEGOS
Art.-Nr. / Artikelnr. / N°. de ref.: 1 29121 0 · BLD-02 · DIN EN 1869:2001

	 Smaltimento: La coperta spegnifuoco può essere smaltita con i rifiuti domestici.

	 Smaltire dopo l’uso. MONOUSO!

	 Controllo regolare: Controllare regolarmente, almeno una volta l’anno, che la coperta spegnifuoco non 
	 sia danneggiata. Smaltirla, in caso si ravvisino dei danni.

 Istruzioni d’uso
1.)	 Prendere la coperta spegnifuoco dal contenitore.

2.)	 Coprire completamente il materiale in fiamme, 
	 spegnere l’afflusso di calore, lasciare la coperta 
	 spegnifuoco fino al raffreddamento.

3.)	 Se si aiuta una persona, coprire prima di tutto la 
	 persona con la coperta spegnifuoco. Se le lesioni 
	 sono molto gravi, chiamare il servizio di soccorso.
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 Bruksanvisning
1.)	 Ta ut brandfilten ur behållaren.

2.)	 Täck över det brinnande materialet helt och 
	 hållet. Stäng av värmetillförseln. Låt filten ligga 
	 kvar tills den har kallnat.

3.)	 Om du hjälper en person, täck först över 
	 personen med brandfilten. Larma sedan
	 räddningstjänsten om skadan är mycket svår.

 Instrucciones de uso
1.)	 Saque la manta apagafuegos del recipiente.

2.)	 Cubra por completo el material que está ardiendo, 
	 desconecte el suministro de calor, deje la manta 
	 apagafuegos sobre el material hasta que se enfríe.

3.)	 Si está ayudando a una persona, cúbrala primero a 
	 ella con la manta apagafuegos. Después llame al 
	 servicio médico de urgencia si las lesiones son muy 
	 graves.

	 Regelbunden kontroll: Kontrollera brandfilten regelbundet, minst en gång om året, med avseende på 
	 skador. Kassera den om den uppvisar skador.

	 Control periódico: Compruebe periódicamente, al menos una vez al año, si la manta apagafuegos 
	 presenta daños. Deséchela si está defectuosa.

	 Avfallshantering: Brandfilten kan hanteras som hushållsavfall.
	 Eliminación del producto: La manta apagafuegos puede desecharse en la basura doméstica.

	 Kassera efter användning. ENDAST FÖR ENGÅNGSBRUK!
	 Desechar después de un solo uso. DE UN SOLO USO!
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